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TOPSECRET

fiotes:

(b]

Comments: [i]

[ii]
[4ii)

[iv]

[wii]

[wiii]

[ix]

[#i]

LAEEATI L

I NAF/TI T4

In its conspiraturial sense the word "RAZRBOTH,." gensrally
means 'the investigation of a given individual', but this
does nct «pply here. 'RALHABOTEA' derives froc a verb which
cin ZEan 'to work cut' and in this context it secrs to be
used in the sense of 'what has been morked out' i.c. the plan,

-2 -

Tha litirzl muzning of the word 'PLOVOLOKL' is 'wire', but it
c&n 21l3so be used in the sense of 'telegream'. Neither of
these mtanings seems to fit this context.

Fore No. 42 ¢ Possibly Capt. (1st fank) M. .4 VOIONTsOV.
Unidentified cover-rame. See £lso STOCKHOLN' s
No. 655 of 26th February, 1943 (3/4BF T1542).

oLy

+rne LMD, See STOGHOLM's Mos. 15808-1548
of 12th May, 193 (3/NB#8/T1697).

s Pt

F2551bly Konstantin Ivanovich [V,20V, & Soviet
touricer. See also STOCKHOLE's lios. 1474 of
8th May, 1943 (3/NBF/T17¢1) and 1423 of

1Pth May, 1943 (3/WBF/T1782).

lFr L]

SNDRIE Prasurably an error for ADAI;N-Tul'b'orn
TUBEN, See STOGKHOLM's Nos. 657, 658 of
28th February, 1943 {3/NBF/T1536) and 710

of 2nd March, 1943 (3/NBE/T1711), i.e.
possibly Therbjorn THORSEN who wes a courier
for the Norwegian Communist Party sn the

STHEDN-NORw LY route.

hirtur FOLDEN, BSee STOCKHOLY': Hos. 1588-
1518 of 12th way, 1943 (3/NBF/T1697).

Cover word for /T set.

ey be cover word for eipher. Arne LUND

end artur FOLDCN were arrested on st day
whilu attespting to leave SWEDEN for NOR.LY.
They had a RAussian W/T set end 2 full cipher
in their possession.

Nat available.
dot available,
Probably Capt, ileksej TAUADIN, Soviet

Naval gttachf€ in STOCEHOLM from iugust 1942
to Decoober 1946,
17

name Mo, 99



	13_May_1943_R6_m1_p1
	13_May_1943_R6_m1_p2

